Timestamp

W@ (Gender)
12/11/2021 15:46:58 vl (Female)
12/11/2021 15:47:57 211&1 (Male)
12/11/2021 15:48:23 211e1 (Male)
12/11/2021 15:50:59 wev (Female)
12/11/2021 15:55:44 21e (Male)
12/11/2021 15:59:49 wev (Female)
12/11/2021 16:01:41 wele (Female)
12/11/2021 16:04:01 211&1 (Male)
12/11/2021 16:18:56 21a (Male)
12/19/2021 10:30:50 w9 (Female)
12/19/2021 10:32:09 welv (Female)

&auAW (Status)
115l (Professor)
findnw (Student)
findnun (Student)
findnw (Student)
findnun (Student)
n338 (Researchers)
n331 (Researchers)
1n33e (Researchers)
findnu (Student)
a5 (Professor)
1in33a (Researchers)

=e e

FALKUINIILINTT (Acade
sa9AI&A51A3E (Associate

@A1&m51315¢8 (Professor)

WA ans1ANTE (Assistar

s529A1&M51AN5E (Associate



2vane (Age range)

31-35 1l (years)

seeiun1sd@n (Education I fuilasd@nrsn (lawizllsae 1. aug Anua1unsauadss
11nn31 50 T (over 50 year Ussuaunan (Ph.D.)

seuaunin (Master's degre 1l 1 (Year 1)

11nn7I1 50 Tl (over 50 year Useyaunin (Master's degree)

24-30 1l (years)
18-23 1l (years)
31-35 1l (years)
24-30 1l (years)
36-40 1l (years)
46-50 1l (years)
36-40 1l (years)
41-45 1 (years)

5
3
5
3eyeunin (Master's degre unnninil 4 (more than yea
13eyey1Tn (Master's degre 1l 1 (Year 1)

3eyauntan (Ph.D.) unnnnil 4 (more than yea
5

3

3

3

3

=l

Useyeunin (Master's degre 1l 4 (Year 1)
13eyeunin (Master's degree)

U3gyeunin (Master's degree)
3eyeyian (Ph.D.)

3ayaunan (Ph.D.)

5

o oo~ 010 O~ D



2. anuduvuduasin 3. anuthaula anuiiuadl 4. Aanssudadsuaussauza 5. AansTURILEUAWIN D

5

g o0 o0~ w00~ b~ D

5

NSNS ) I - ST > TS 2 B N @ ) B GO I N

5

AOADNANOGOAOGO WA

o o0 o0~ DM DM OO OW A~ O



6. ANNFMITANTIALATYS 7. Wnredu (Uanwmiaana 8. ANNMINERNTAIRNUT 9. ANMNINERNUAIIATTT

g o0 o0~ O OB~ B~ O

4

g o o0 b~ b O~ O A~ D

4
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10. anuionalasafanssu dawguauuy / Suggestions: 1. tuilaatiuvinudseiduaui 2. Mevinususadasns

5 11n (High)
4 a1n (High)
4 Nil 1huna1y (Moderate)
5 1huna1v (Moderate)
4 1ihunane (Moderate)
5 Organizers can share doct dhunats (Moderate)
4 1huna1y (Moderate)
4 u1n (High)
5 Perhaps Non-English spee mnﬁs{m (Very high)
5 u1n (High)

5 1huna1y (Moderate)

& (Three)
g (Four)
& (Three)
&av9 (Two)
&av (Two)
&av9 (Two)
&av (Two)
& (Three)
wnnnInd (More than four)
&avd (Two)
&av (Two)



2. MivnuaITadaans 3. vinudaauanasuacs 4. inavinusal fauwusAL 5. vinususanauduadsal

nils (One)
g (Four)

&av (Two)
wils (One)
nils (One)
wils (One)
nils (One)
&av (Two)
&av (Two)
&av (Two)
nils (One)

fnmuuin (Often) fanuidndndaiasdnia laatrominssnnniiga / 1
Anmuuin (Often) fimnusRndadawasumis / ‘leatiungaunin / Very
dacmuiunaty (Sometime Lifinug&nla 9/ Not unc ‘leattatmaunsauiunats /
Aaanilunany (Sometime fimusRndadawasunls / leatungauiiunaie /
Anmuaa (Rarely) fianuidndadanasaums / laatvmansauilunate /
Aneuuin (Often) Tifiaugdnla 9 / Not unc Liguisanausuaslsiag /
Aaanilunaty (Sometime Lufinugdnla 9 / Not unc ‘laatnainungauunn / Very
Aanndunany (Sometime fimnusRndadnudavidnia leatnairunganiias / Som
faaunaanan (All the tir Bifiaugdnla 9 / Not unc leatnavanzauannigs / |
daauiunaty (Sometime i usdndadaiiaadnia laatatransauilunane /
fAnmuunn (Often) fianusdndadaiagidania laatnunsauliunaie /



6. naunsINANTTN vinudl 7. AaudhnAanssuil 58a nlunsdiduqluda 7 Tuse 8. ndvnHnAInTsH vinud
4 dausritueasdiaauaaulalinia MOOC 2asumInenal
4 Faufrinumasazauaaulatnia MOOC nnuvasdun!
4 \iumeviaaiiienlusinalsey Nil
2 @nmeaditadkusITInIaniivia / Self-study througt
4 2fav Youtube / Influencer
4 2dav Youtube / Influencer, @nrsaditadniudisuias
3 2fad Youtube / Influencer, Anta7a6 29K LTSRS
4 AnmeadadniudITIuianileda / Self-study througt
5 2fav Youtube / Influencer, L Attend international talks
4 2dav Youtube / Influencer, @nrsaditadniudisnias
4 naneiniasnedsudeulunminedassuaruaiuy

g g w b b~ DA DDA DdMDSDd



9. NAILININAINTIN ViNULf 10. BAIL2NTINAIATIN YU 11. 1aILENTINAINTTN YU 12, UAIL2A19INAINTIN ViU

4

g o0 w b~ b~ b b~ DS~ D

4

g o w b MDD DM BMD

4

g N Db oo b~ o b~ Db

g o a b~ b~ b~ DD



13. n&aINAINTIUVINUE 14. vinudseaealuminen 15, anlunsdiduqlula 14 Tuseszy / Other (please sp
4 Jafanssumyisiuassuunznanialunniinenas / By organizing international cu
4 ayinennsanannauanuilviainug / By inviting outside experts to share their knov
4 YaAanssuM9IIusssuuIu Nil
2 daAanssumainiusssuuuninanalunminegnan / By organizing international cu
4 gaulaaldnmenvilssine / By teaching using a foreign language
4 FaAanssuminiusssuununznéatalunininenan / By organizing international cu
4 JaAanssuNnuduuminenaasvilseivalusduuuaaulaidl / By organizing activities
4 FpAanssumviniuassuununzndaanalunininenat / By organizing international cu
5 (igyinennsannaauanunialnug / By inviting outside experts to share their knov
5 faulaaldneenvilseing / By teaching using a foreign language, saulnaaianse
5 faulasaransHaisnsadiouyuy online uag on-site / By having foreign lecturers |



ltural activities within the university, w‘w"uzi'm'suﬁnﬁm:nLtazuﬂmnsma@hamﬁtﬁaas“'mussmn'lﬂﬂ'nmﬂuu'mw

ltural activities within the university, tiauinennsannarauanuilviainug / By inviting outside experts to share ti
with foreign universities online, gsta3uluwliizau vinide wiavinAanssy AunniInenda/vuiiaoulusvlssing |
ltural activities within the university, tigyinennsannarauanuilviainug / By inviting outside experts to share tt
viedge, dautaalnnmsnilseing / By teaching using a foreign language, saulaaanaistiznianamdiowuy (
fsnen@iewuy online wag on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, Wi utindny
teach online and on-site, WinIwIUEAEAEILATIARINTA NIV AR &S 9UTsENAAANNLEIUUUNINE / By inc



116 / By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmc
1eir knowledge, &aulaaldniwenvdsyine / By teaching using a foreign language, &aulaaaianseia-

1eir knowledge, &aulaaldniwenvdsyine / By teaching using a foreign language, &aulaaanansea
online wag on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, &aaunsnAanisunIanANUTG
NUALYAAINTINANENARad I uTsENnAANNLEuUIUNNE / By increasing the number of internatiol
sreasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., &



»sphere., invilsdansadoiuwaidnnsafiindlunaays / By adding books or electronic publication to the library
nevnEiewuY online uag on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, &aaunNsnAaNIIUNI:

nevndiewuy online uag on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, &aaunNsnAanIsunI:
uuudsnen luseimnaenadaudeay / By including activities or international knowledge in courses, U5
nal students and staff to create an internationalized atmosphere., Aafianssusindunminendaavdssinalusil
a&Fulldaau 1in3de wiavinAanssu AunmInenda/mulaeuluenelseine / By fostering study, research, or :



NNTENUIdeen tusedindiaenedaudeu / By including activities or international knowledge in cours:

NNTENUIdeen tusedindiasnedauideu / By including activities or international knowledge in cours:
Ipvaawwadanzasnminendalvifianuiluuiurané / By improving the university environment to be internat
wuuaaulaid / By organizing activities with foreign universities online, &at&3ululilizau vinida waavinAanssu A



35, NAMUTINANHLATLARINTTIAVINAIRad TSN aAuEluuI UG / By increasing the number o

3s, NAMUINANHLATLARINTTIAV AR ad TSN aAuLEluuIu2G / By increasing the number o
ionalized, 1inn15vdnalunsiaingausiadan online uu platform 6199 / By enabling online course attendance
vuwrInenaa/mihauluenvdsyine / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abr



f international students and staff to create an internationalized atmosphere., d5uldgpsaarwwiadanuasuning

f international students and staff to create an internationalized atmosphere., d5udpsgarwwiadanuasuming
on various platforms, autasululdizau vinide wiarinAanssy AunnInada/miiaoulusivdssind / By foster



alvfianudluuiunand / By improving the university environment to be internationalized, ¥aAianssusinfu

1 lvtiauiluununang / By improving the university environment to be internationalized, ¥afianssusiuduus



mInedasnvlsamalusduuuaaulai / By organizing activities with foreign universities online, \iuuiiodania

minedasnvlsamalusduuuaaulai / By organizing activities with foreign universities online, \iumiiodania



2

2.

'aw”uﬁﬁLénmsaﬁnd‘lwaaum / By adding books or electronic publication

sRuwaldnnsafindlunasya / By adding books or electronic publication



